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	Ændringsforslag til et udkast til retsakt

	Ændringsforslag fra Parlamentet opstillet i to kolonner

Tekst, der udgår, er markeret med fede typer og kursiv i venstre kolonne. Tekst, der udskiftes, er markeret med fede typer og kursiv i begge kolonner. Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv i højre kolonne.

Den første og den anden linje i informationsblokken til hvert ændringsforslag angiver den relevante passage i det pågældende udkast til retsakt. Hvis et ændringsforslag angår en eksisterende retsakt, som udkastet til retsakt har til formål at ændre, indeholder informationsblokken tillige en tredje og en fjerde linje, hvori det er anført, hvilken eksisterende retsakt og hvilken bestemmelse heri der er berørt.

Ændringsforslag fra Parlamentet i form af en konsolideret tekst

Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv. Tekst, som er bortfaldet, markeres med symbolet ▌eller med overstregning. Ved udskiftninger markeres den nye tekst med fede typer og kursiv, og den udskiftede tekst slettes eller overstreges. 
Som en undtagelse bliver rent tekniske justeringer, der er foretaget af de berørte tjenestegrene med henblik på udarbejdelsen af den endelige tekst, ikke markeret.
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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS LOVGIVNINGSMÆSSIGE BESLUTNING
om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om bekæmpelse af ulovlig handel med skydevåben og andre våbenrelaterede lovovertrædelser og om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2024/1260
(COM(2026)0102 – C10‑0060/2026 – 2026/0059(COD))
(Almindelig lovgivningsprocedure: førstebehandling)
Europa-Parlamentet,
–	der henviser til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet og Rådet (COM(2026)0102),
–	der henviser til artikel 294, stk. 2, og artikel 83, stk. 1 og 2, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, på grundlag af hvilke Kommissionen har forelagt forslaget for Parlamentet (C10‑0060/2026),
–	der henviser til artikel 294, stk. 3, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,
–	der henviser til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg af … [footnoteRef:1], [1:  EUT C ... / Endnu ikke offentliggjort i EUT.] 

–	der henviser til forretningsordenens artikel 60,
–	der henviser til betænkning fra Udvalget om Borgernes Rettigheder og Retlige og Indre Anliggender (A10‑0000/2026),
1.	vedtager nedenstående holdning ved førstebehandling
2.	anmoder om fornyet forelæggelse, hvis Kommissionen erstatter, i væsentlig grad ændrer eller agter i væsentlig grad at ændre sit forslag,
3.	pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen samt til de nationale parlamenter.



[bookmark: restart]<RepeatBlock-Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(2)	Ulovlig handel med skydevåben er et område med kriminalitet af særlig grov karakter som anerkendt i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF), og denne strafbare handling begås ofte inden for rammerne af organiseret kriminalitet eller i forbindelse med terrorisme. Forebyggelse og bekæmpelse af ulovlig handel med skydevåben er en prioritet for Unionen og medlemsstaterne.
	(2)	Ulovlig handel med skydevåben er et område med kriminalitet af særlig grov karakter som anerkendt i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF), og denne strafbare handling begås ofte inden for rammerne af organiseret kriminalitet eller i forbindelse med terrorisme og fungerer ofte som en katalysator for andre kriminelle aktiviteter. Forebyggelse og bekæmpelse af ulovlig handel med skydevåben er en prioritet for Unionen og medlemsstaterne, både på EU's område og i forbindelserne med tredjelande.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(3)	Stigningen i den ulovlige handel med skydevåben og andre våbenrelaterede lovovertrædelser samt virkningerne heraf, som undergraver effektiviteten af Unionens våbenlovgivning, giver fortsat anledning til bekymring i Unionen. Sådanne lovovertrædelser strækker sig i stigende grad ud over grænserne for de medlemsstater, hvor de begås. De udgør en trussel mod EU's borgere og bør derfor imødegås på en passende og effektiv måde, hvilket ofte kræver et effektivt samarbejde på tværs af grænserne.
	(3)	Stigningen i den ulovlige handel med skydevåben og andre våbenrelaterede lovovertrædelser samt virkningerne heraf, som undergraver effektiviteten af Unionens våbenlovgivning, giver fortsat anledning til bekymring i Unionen. Sådanne lovovertrædelser strækker sig i stigende grad ud over grænserne for de medlemsstater, hvor de begås. De udgør en trussel mod EU's borgere og bør derfor imødegås på en passende, koordineret og effektiv måde. Denne stigning skyldes desuden fortsættelsen og fremkomsten af både væbnede konflikter og interne forstyrrelser uden for EU, som er stærkt afhængige af våben (både lovlige og ulovlige), der derefter kan cirkulere langt ud over den zone, hvor de blev anvendt og indført i EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(4)	Ulovlig fremstilling af skydevåben omfatter privat fremstilling af skydevåben, væsentlige komponenter og ammunition ved hjælp af en 3D-printer, en Computer Numerical Cutting (CNC)-fræsemaskine til bearbejdning af metal eller et lignende computerdrevet system, uden at våbenhandleren har en tilladelse. Blueprints (tekniske tegninger) er en væsentlig forudsætning for denne type fremstilling. Blueprint-baseret ulovlig fremstilling bliver en stadig vigtigere kilde til tilvejebringelse af skydevåben til brug for organiseret kriminalitet og terrorisme, og disse skydevåben er fra begyndelsen ukendte og umulige at spore.
	(4)	Ulovlig fremstilling af skydevåben har i de senere år udviklet sig til at omfatte privat fremstilling af skydevåben, væsentlige komponenter og ammunition ved hjælp af en 3D-printer, en Computer Numerical Cutting (CNC)-fræsemaskine til bearbejdning af metal eller et lignende computerdrevet system, uden at våbenhandleren har en tilladelse. Blueprints (tekniske tegninger) er en væsentlig forudsætning for denne type fremstilling. Som det anerkendes i henstillingerne i FN's resolution 12/3 fra 2024, der blev vedtaget på den 12. samling i partskonferencen under De Forenede Nationers konvention om bekæmpelse af grænseoverskridende organiseret kriminalitet, som blev afholdt i Wien den 14.-18. oktober 20241a, bliver blueprint-baseret ulovlig fremstilling en stadig vigtigere kilde til tilvejebringelse af skydevåben til brug for organiseret kriminalitet og terrorisme, og disse skydevåben er fra begyndelsen ukendte og umulige at spore. Såkaldte "spøgelsesvåben" er dukket op i flere strafferetlige efterforskninger i EU.

	
	__________________

	
	1a Resolution 12/3 fra partskonferencen under De Forenede Nationers konvention om bekæmpelse af grænseoverskridende organiseret kriminalitet om skærpede foranstaltninger, herunder i henhold til våbenprotokollen, til forebyggelse, bekæmpelse og udryddelse af ulovlig fremstilling af og handel med skydevåben og dele, komponenter samt ammunition hertil på baggrund af den teknologiske udvikling:
https://www.unodc.org/documents/treaties/COP12/Resolutions/E/Resolution_12_3.pdf.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 11</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(11)	I forbindelse med disse instrumenter bør ulovlig reaktivering af deaktiverede skydevåben betragtes som ulovlig fremstilling, da reaktivering, der er foretaget uden den nødvendige tilladelse inden for rammerne af direktiv (EU) 2021/555 indebærer en manipulation, der betragtes som fremstilling. Ulovlig våbenmæglervirksomhed bør betragtes som ulovlig handel med skydevåben, da forudsætningen for handel er, at der foreligger en godkendelse til at være mægler i overensstemmelse med direktiv (EU) 2021/555. Ulovlig handel bør betragtes som enten ulovlig handel med skydevåben eller ulovlig fremstilling eller begge dele, da det er en forudsætning for både fremstilling og handel, at der foreligger en godkendelse til at være våbenhandler i overensstemmelse med direktiv (EU) 2021/555. Overtrædelse af en våbenembargo bør betragtes som ulovlig handel med skydevåben, eftersom der ikke bør gives tilladelse til eksport til lande, der er omfattet af våbenembargoer. Manglende tilladelse er et væsentligt element i definitionen af ulovlig handel med skydevåben.
	(11)	I forbindelse med disse instrumenter bør ulovlig reaktivering af deaktiverede skydevåben, ulovlig ombygning, ændring, reparation eller opgradering af signalvåben og gas- og signalvåben, salutvåben, teater- og filmvåben samt specialeffektvåben eller skydevåben og ulovlig montering af et skydevåben på et ubemandet system betragtes som ulovlig fremstilling, da manipulation, der er foretaget uden den nødvendige forhandlertilladelse inden for rammerne af direktiv (EU) 2021/555 betragtes som fremstilling.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 11 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(11a)	Ulovlig våbenmæglervirksomhed bør betragtes som ulovlig handel eller ulovlig handel i egen stat med skydevåben, da forudsætningen for handel er, at der foreligger en godkendelse til at være mægler i overensstemmelse med direktiv (EU) 2021/555. Ulovlig handel bør betragtes som ulovlig handel med skydevåben, ulovlig handel i egen stat, ulovlig fremstilling eller begge dele, da det er en forudsætning for både fremstilling og handel, at der foreligger en godkendelse til at være våbenhandler i overensstemmelse med direktiv (EU) 2021/555. Overtrædelse af en våbenembargo bør betragtes som ulovlig handel med skydevåben, eftersom der ikke bør gives tilladelse til eksport til lande, der er omfattet af våbenembargoer. Manglende tilladelse som våbenmægler eller -forhandler er et væsentligt element i definitionen af ulovlig handel og ulovlig handel i egen stat med skydevåben. Ulovlig handel i egen stat kan forekomme inden for en medlemsstat, mellem medlemsstater eller mellem medlemsstater og tredjelande, hvorimod ulovlig handel pr. definition er grænseoverskridende.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 11 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(11b)	Det er desuden nødvendigt at sikre, at anstiftelse, medvirken og tilskyndelse til samt forsøg på at begå en af disse lovovertrædelser er strafbart. Begrebet "forsøg" bør fortolkes i overensstemmelse med national lovgivning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 12</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(12)	Rettighederne for borgere, der lovligt besidder, anvender, fremstiller og handler med skydevåben, væsentlige dele eller ammunition i overensstemmelse med direktiv (EU) 2021/555 og forordning (EU) 2025/41, bør ikke berøres.
	(12)	Rettighederne for borgere og juridiske personer, der lovligt besidder, anvender, fremstiller og handler med skydevåben, væsentlige dele eller ammunition i overensstemmelse med direktiv (EU) 2021/555 og forordning (EU) 2025/41, bør ikke berøres.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 13</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(13)	Nye teknologier, der gør det muligt for privatpersoner at fremstille skydevåben, væsentlige dele og ammunition, såsom 3D-printning, også kaldet additiv fremstilling, er opstået i de seneste år og bliver stadig lettere tilgængelige og økonomisk overkommelige. Denne teknologi er afhængig af digitale blueprints, som kan downloades, distribueres og anvendes til ulovlig fremstilling af skydevåben. I lyset af truslens udvikling og i overensstemmelse med henstillingerne i FN's resolution 12/37, der blev vedtaget på den 12. samling i partskonferencen under De Forenede Nationers konvention om Bekæmpelse af Grænseoverskridende Organiseret Kriminalitet, som blev afholdt den 14.-18. oktober 2024 i Wien, bør det kriminaliseres at besidde, tilgå, distribuere og udfærdige blueprints i alle medlemsstater.
	(13)	Nye teknologier, der gør det muligt for privatpersoner at fremstille skydevåben, væsentlige dele og ammunition, såsom 3D-printning, også kaldet additiv fremstilling, er opstået i de seneste år og bliver stadig lettere tilgængelige og økonomisk overkommelige. Denne teknologi er afhængig af digitale blueprints, som kan downloades, distribueres og anvendes til ulovlig fremstilling af skydevåben. I lyset af truslens udvikling bør det kriminaliseres at besidde, tilgå, distribuere og udfærdige blueprints i alle medlemsstater. Additive fremstillingsmetoder såsom 3D-printning kan være en værdifuld faktor for industriel produktion og innovation. Eventuelle begrænsninger med hensyn til anvendelse heraf bør ikke påvirke lovlig anvendelse for våbenhandlere, som er godkendt i henhold til direktiv (EU) 2021/555, eller andre godkendte juridiske eller fysiske personer. Begrænsningerne bør ikke være rettet mod forskning og innovativ udvikling af sektoren.

	__________________
	__________________

	7 Resolution 12/3 om skærpede foranstaltninger, herunder i henhold til våbenprotokollen, til at forebygge, bekæmpe og afskaffe ulovlig fremstilling af og ulovlig handel med skydevåben og dele, komponenter samt ammunition hertil i lyset af den teknologiske udvikling, partskonferencen under De Forenede Nationers konvention om Bekæmpelse af Grænseoverskridende Organiseret Kriminalitet.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 14</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(14)	Der bør lægges særlig vægt på udbredelse af blueprints på grund af deres iboende ekspansive karakter. Når et blueprint deles online, mistes kontrollen med det hurtigt, og der skabes en cyklus, hvor det kopieres og spredes på mange platforme, hvorved det traditionelle tilsyn omgås. Udbredelsen af blueprints bør derfor udgøre en strafbar handling i ethvert tilfælde i modsætning til lovovertrædelser i form af udfærdigelse, erhvervelse, besiddelse og deling af blueprints. Der bør fokuseres på at forhindre udbredelse ved at indføre strenge standarder for ansvar, som blot stiller krav om uagtsomhed i stedet for forsæt for at udgøre en lovovertrædelse.
	(14)	Der bør lægges særlig vægt på tilgængeliggørelse af blueprints for offentligheden på grund af deres iboende ekspansive karakter. Når et blueprint gøres tilgængeligt for offentligheden online, mistes kontrollen med det hurtigt, og der skabes en cyklus, hvor det kopieres og spredes på mange platforme, hvorved det traditionelle tilsyn omgås. Tilgængeliggørelse af blueprints for offentligheden bør derfor udgøre en strafbar handling i ethvert tilfælde i modsætning til lovovertrædelser i form af fremstilling, erhvervelse, besiddelse og tilgængeliggørelse af blueprints for uvedkommende fysiske og juridiske personer. Der bør fokuseres på at forhindre tilgængeliggørelse af blueprints for offentligheden ved at indføre strenge standarder for ansvar, som blot stiller krav om grov uagtsomhed i stedet for forsæt for at udgøre en lovovertrædelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 14 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(14a)	Med hensyn til den strafbare handling at gøre blueprints tilgængelige for offentligheden, som fastsat i dette direktiv, bør begrebet "grov uagtsomhed" fortolkes i overensstemmelse med national ret under hensyntagen til Domstolens relevante retspraksis. Dette direktiv kræver ikke, at begrebet "grov uagtsomhed" indføres i national lovgivning for hvert element, som udgør denne strafbare handling. I sådanne tilfælde er det muligt for medlemsstaterne at beslutte, at begrebet "grov uagtsomhed" er relevant for elementer af den strafbare handling såsom "sandsynligheden" for den adfærd, der gør det muligt at begå andre forbrydelser, som fastsat i national lovgivning, eller at det kan fortolkes forskelligt afhængigt af den omsorgspligt, som en fysisk eller juridisk person burde have overholdt i henhold til den relevante nationale lovgivning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 15</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(15)	Additive fremstillingsmetoder såsom 3D-printning kan være en værdifuld faktor for industriel produktion og innovation. Eventuelle begrænsninger med hensyn til anvendelsen heraf bør ikke påvirke den lovlige anvendelse for våbenhandlere, der er godkendt i henhold til direktiv (EU) 2021/555, eller andre autoriserede juridiske eller fysiske personer. Begrænsningerne bør ikke være rettet mod forskning og innovativ udvikling af sektoren.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 17</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(17)	Med henblik herpå bør der fastsættes mindsteniveauer for den maksimale fængselsstraf for fysiske personer. I betragtning af den potentielle skade, som et skydevåben kan forårsage, herunder alvorlig personskade og død, og skydevåbens lange levetid er det hensigtsmæssigt at fastsætte minimumsniveauer, der afspejler den livsfare, der er forbundet med våbenrelaterede lovovertrædelser, og som står i et rimeligt forhold til den specifikke risiko, alvoren og graden af overtrædelsens grad af lovstridighed. De maksimale fængselsstraffe, der er fastsat i dette direktiv for strafbare handlinger begået af fysiske personer, bør finde anvendelse på i det mindste de alvorligste af sådanne strafbare handlinger. Dette direktiv fastsætter ikke nogen krav til det minimumsniveau for sanktioner, som medlemsstaterne bør pålægge ud over behovet for at sikre, at sanktionerne generelt er effektive, har afskrækkende virkning og står i et rimeligt forhold til overtrædelsen.
	(17)	Med henblik herpå bør der fastsættes mindsteniveauer for den maksimale fængselsstraf for fysiske personer. I betragtning af den potentielle skade, som et skydevåben kan forårsage, herunder alvorlig personskade og død, som det fremgår af skyderier, der har fundet sted i en lang række medlemsstater, og skydevåbens lange levetid er det hensigtsmæssigt at fastsætte minimumsniveauer, der afspejler den livsfare, der er forbundet med våbenrelaterede lovovertrædelser, og som står i et rimeligt forhold til den specifikke risiko, alvoren og graden af overtrædelsens grad af lovstridighed. De maksimale fængselsstraffe, der er fastsat i dette direktiv for strafbare handlinger begået af fysiske personer, bør finde anvendelse på i det mindste de alvorligste af sådanne strafbare handlinger. Dette direktiv fastsætter ikke nogen krav til det minimumsniveau for sanktioner, som medlemsstaterne bør pålægge ud over behovet for at sikre, at sanktionerne generelt er effektive, har afskrækkende virkning og står i et rimeligt forhold til overtrædelsen. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 19</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(19)	I det omfang adfærd, der udgør ulovlig handel med skydevåben, og andre våbenrelaterede strafbare handlinger kan tilskrives juridiske personer, bør sådanne juridiske personer kun drages til ansvar for en sådan lovovertrædelse, hvis hele gerningsindholdet i de strafbare handlinger, jf. artikel 3, er opfyldt. Med henblik på at nå målene i dette direktiv bør medlemsstater, hvis retsregler indeholder bestemmelser om juridiske personers strafferetlige ansvar, sikre, at deres retsregler indeholder bestemmelser om effektive og afskrækkende strafferetlige sanktionstyper og -niveauer, der står i et rimeligt forhold til overtrædelsen. Med henblik på at nå målene i dette direktiv bør medlemsstater, hvis retsregler ikke indeholder bestemmelser om juridiske personers strafferetlige ansvar, sikre, at deres retsregler indeholder bestemmelser om effektive og afskrækkende ikkestrafferetlige sanktionstyper og -niveauer, der står i et rimeligt forhold til overtrædelsen. Der bør derfor fastsættes minimumsbeløb for de maksimale bødeniveauer. De maksimale bødeniveauer, der er fastsat i dette direktiv for de strafbare handlinger, bør i det mindste finde anvendelse på de alvorligste af sådanne strafbare handlinger som fastsat i direktivet. Adfærdens grovhed samt de berørte juridiske personers individuelle, finansielle og øvrige omstændigheder bør tages i betragtning for at sikre, at den pålagte sanktion er effektiv, har afskrækkende virkning og står i et rimeligt forhold til overtrædelsen. Medlemsstaterne bør kunne fastsætte de maksimale bødeniveauer enten som en procentdel af den pågældende juridiske persons samlede omsætning på verdensplan eller som faste beløb.
	(19)	I det omfang adfærd, der udgør ulovlig handel med skydevåben, og andre våbenrelaterede strafbare handlinger kan tilskrives juridiske personer, bør sådanne juridiske personer kun drages til ansvar for en sådan lovovertrædelse, hvis hele gerningsindholdet i de strafbare handlinger, jf. artikel 3, er opfyldt. Ansvar bør sikre ansvarlighed og forebygge og afskrække fra yderligere strafbare handlinger, hvilket kræver robust tilsyn og kontrol samt kriminalisering af manglende udøvelse af sådant tilsyn og sådan kontrol. Med henblik på at nå målene i dette direktiv bør medlemsstater, hvis retsregler indeholder bestemmelser om juridiske personers strafferetlige ansvar, sikre, at deres retsregler indeholder bestemmelser om effektive og afskrækkende strafferetlige sanktionstyper og -niveauer, der står i et rimeligt forhold til overtrædelsen. Med henblik på at nå målene i dette direktiv bør medlemsstater, hvis retsregler ikke indeholder bestemmelser om juridiske personers strafferetlige ansvar, sikre, at deres retsregler indeholder bestemmelser om effektive og afskrækkende ikkestrafferetlige sanktionstyper og -niveauer, der står i et rimeligt forhold til overtrædelsen. Der bør derfor fastsættes minimumsbeløb for de maksimale bødeniveauer. De maksimale bødeniveauer, der er fastsat i dette direktiv for de strafbare handlinger, bør i det mindste finde anvendelse på de alvorligste af sådanne strafbare handlinger som fastsat i direktivet. Adfærdens grovhed samt de berørte juridiske personers individuelle, finansielle og øvrige omstændigheder bør tages i betragtning for at sikre, at den pålagte sanktion er effektiv, har afskrækkende virkning og står i et rimeligt forhold til overtrædelsen. Medlemsstaterne bør kunne fastsætte de maksimale bødeniveauer enten som en procentdel af den pågældende juridiske persons samlede omsætning på verdensplan eller som faste beløb. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Article>Betragtning 26</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(26)	Medlemsstaterne bør sikre, at mindst én af de skærpende omstændigheder, der er fastsat i dette direktiv, fastsættes som en mulig skærpende omstændighed i overensstemmelse med gældende regler i deres retssystem. I alle tilfælde bør det ligge inden for dommerens eller domstolens skøn at afgøre, hvorvidt straffen skal skærpes eller mildnes, under hensyntagen til de særlige omstændigheder i den enkelte sag.
	(26)	Medlemsstaterne bør sikre, at mindst én af de skærpende omstændigheder, der er fastsat i dette direktiv, fastsættes som en mulig skærpende omstændighed i overensstemmelse med gældende regler i deres retssystem. Sådanne skærpende omstændigheder bør omfatte opdagelse under efterforskning af mere end ét skydevåben eller af et skydevåben i kategori A eller B eller tilfælde, hvor forbrydelsen er begået ved at involvere mindreårige. Hvis den strafbare handling begås i et miljø, hvor der er rimelig grund til at antage, at skydevåbnet kan anvendes til kriminelle formål, bør dette også betragtes som en skærpende omstændighed. I alle tilfælde bør det ligge inden for dommerens eller domstolens skøn at afgøre, hvorvidt straffen skal skærpes eller mildnes, under hensyntagen til de særlige omstændigheder i den enkelte sag.
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	(27)	Hvis et stort antal skydevåben opdages under en efterforskning, bør det betragtes som en skærpende omstændighed. Med henblik herpå bør medlemsstaterne have en fælles forståelse af, hvad et stort antal skydevåben er.
	udgår
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	(29)	Dette direktiv bør ikke berøre de generelle regler og principper i national strafferet om idømmelse eller fuldbyrdelse af straffe i overensstemmelse med de særlige omstændigheder i den enkelte sag. Det bør være muligt for medlemsstaterne at fastsætte de mest hensigtsmæssige typer accessoriske sanktioner eller foranstaltninger. Hvis inddragelsen af tilladelser og godkendelser til at udøve de aktiviteter, der har ført til den relevante strafbare handling, kan udgøre en sanktion i henhold til national ret, bør medlemsstaterne navnlig sikre, at dommere eller domstole enten selv kan pålægge sådanne sanktioner, eller at en anden kompetent myndighed underrettes og kan handle i overensstemmelse med nationale procedureregler.
	(29)	Dette direktiv bør ikke berøre de generelle regler og principper i national strafferet om idømmelse eller fuldbyrdelse af straffe i overensstemmelse med de særlige omstændigheder i den enkelte sag, herunder hensyn til alder, kognitiv kapacitet eller graden af tvang, som den formodede lovovertræder er blevet udsat for. Det bør være muligt for medlemsstaterne at fastsætte de mest hensigtsmæssige typer accessoriske sanktioner eller foranstaltninger. Hvis inddragelsen af tilladelser og godkendelser til at udøve de aktiviteter, der har ført til den relevante strafbare handling, kan udgøre en sanktion i henhold til national ret, bør medlemsstaterne navnlig sikre, at dommere eller domstole enten selv kan pålægge sådanne sanktioner, eller at en anden kompetent myndighed underrettes og kan handle i overensstemmelse med nationale procedureregler.
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	Kommissionens forslag
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	(30)	For at sikre en effektiv efterforskning og retsforfølgning af ulovlig handel med skydevåben og andre våbenrelaterede strafbare handlinger bør de ansvarlige for efterforskningen og retsforfølgningen af disse lovovertrædelser have mulighed for at benytte effektive efterforskningsmidler såsom dem, der anvendes i forbindelse med bekæmpelse af organiseret kriminalitet og anden alvorlig kriminalitet. Sådanne midler bør, hvis det er relevant, omfatte for eksempel undersøgelse af personlige ejendele, aflytning af kommunikation, skjult overvågning, herunder elektronisk overvågning, optagelse og opbevaring af lydoptagelser, i private eller offentlige køretøjer og på private eller offentlige steder og af billeder af personer i offentlige køretøjer og på offentlige steder, kontrollerede leverancer samt finansiel efterforskning.
	(30)	For at sikre en effektiv efterforskning og retsforfølgning af ulovlig handel med skydevåben og andre våbenrelaterede strafbare handlinger bør de ansvarlige for efterforskningen og retsforfølgningen af disse lovovertrædelser have mulighed for at benytte effektive efterforskningsmidler, herunder særlige efterforskningsmidler, såsom dem, der anvendes i forbindelse med bekæmpelse af organiseret kriminalitet og anden alvorlig kriminalitet. Sådanne midler bør, hvis det er relevant, omfatte for eksempel undersøgelse af personlige ejendele, aflytning af kommunikation, skjult overvågning, herunder elektronisk overvågning, optagelse og opbevaring af lydoptagelser, i private eller offentlige køretøjer og på private eller offentlige steder og af billeder af personer i offentlige køretøjer og på offentlige steder, kontrollerede leverancer samt finansiel efterforskning. 
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	(30a)	Efterforskning og retsforfølgning af lovovertrædelser, der er omfattet af dette direktiv, kræver ofte koordineret brug af efterforskningsforanstaltninger, herunder særlige efterforskningsmidler, i flere medlemsstater. Effektiv retlig og politimæssig koordinering er en forudsætning for at sikre lovligheden, nødvendigheden, proportionaliteten og effektiviteten af sådanne foranstaltninger og for at muliggøre indsamling og antagelighed af bevismateriale på tværs af jurisdiktioner. Som led i deres mandater bør Europol og Eurojust støtte de kompetente nationale myndigheder ved at fremme samarbejde og koordinering mellem disse myndigheder, herunder for retsmyndighederne, i forbindelse med fuldbyrdelse af europæiske efterforskningskendelser og koordineret anvendelse af efterforskningsforanstaltninger i grænseoverskridende efterforskninger.
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	(31)	Medlemsstaterne bør kunne træffe alle nødvendige foranstaltninger i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2024/12608. For at sikre terminologisk overensstemmelse med andre retsakter om skydevåben såsom FN-protokollen og forordningen om skydevåben bør betegnelsen "beslaglæggelse" anvendes i dette direktiv. I forbindelse med beslaglæggelse af skydevåben, væsentlige komponenter og ammunition bør "beslaglæggelse" forstås som beskrevet i direktiv (EU) 2024/1260.
	(31)	Med henblik på dette direktiv bør medlemsstaterne kunne træffe alle nødvendige foranstaltninger i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2024/126022. For at sikre terminologisk overensstemmelse med andre retsakter om skydevåben såsom FN-protokollen og forordningen om skydevåben bør betegnelsen "beslaglæggelse" anvendes i dette direktiv. I forbindelse med beslaglæggelse af skydevåben, væsentlige komponenter og ammunition bør "beslaglæggelse" forstås som beskrevet i direktiv (EU) 2024/1260. Alt udstyr, der anvendes til at begå en af de lovovertrædelser, som er fastsat i dette direktiv, herunder 3D-printere, CNC-metalfræsemaskiner eller lignende computerbaserede systemer, kan også i overensstemmelse med national ret betragtes som midler til kriminalitet og beslaglægges som led i efterforskningen.

	__________________
	__________________

	(8) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2024/1260 af 24. april 2024 om inddrivelse og konfiskation af aktiver (EUT L, 2024/1260, 2.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1260/oj)
	(8) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2024/1260 af 24. april 2024 om inddrivelse og konfiskation af aktiver (EUT L, 2024/1260, 2.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1260/oj)
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	(32a)	Som underbygget af videnskabelig dokumentation gøres bekæmpelsen af skydevåbenrelaterede lovovertrædelser mere effektiv, når den omfatter foranstaltninger til forebyggelse og reduktion af efterspørgslen. For at yde økonomisk støtte til forebyggelses- og oplysningskampagner i henhold til dette direktiv, som bør fokusere på at mindske efterspørgslen efter ulovlige skydevåben og begrænse risikoen for, at mindreårige bliver medlem af sådanne kriminelle netværk, bør medlemsstaterne i overensstemmelse med deres nationale lovgivning afsætte en del af de aktiver, der konfiskeres som led i strafferetlige efterforskninger på området for skydevåbenrelateret kriminalitet, til dette formål. Dette direktiv tilskynder desuden medlemsstaterne til at tilrettelægge frivillige kampagner for indlevering af skydevåben og fastsætter forskellige bortskaffelsesmetoder, herunder destruktion af både beslaglagte og indleverede skydevåben, med det formål at begrænse mængden af ulovlige skydevåben i omløb.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	(33)	I betragtning af navnlig lovovertrædernes mobilitet, den grænseoverskridende karakter af de strafbare handlinger, der er defineret i dette direktiv, og muligheden for at gennemføre grænseoverskridende efterforskning, bør medlemsstaterne fastlægge jurisdiktion med henblik på at bekæmpe sådanne lovovertrædelser effektivt. Hvis en strafbar handling henhører under mere end én medlemsstats jurisdiktion, bør de berørte medlemsstater samarbejde om at afgøre, hvilken medlemsstat der er bedst egnet til at foretage retsforfølgning, herunder via Eurojusts bistand på grundlag af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/17279. En given medlemsstat bør fastlægge jurisdiktion for strafbare handlinger, der begås om bord på et skib eller et luftfartøj, der er registreret i den pågældende medlemsstat, eller som fører den pågældende medlemsstats flag, under hensyntagen til relaterede standarder i henhold til relevante internationale konventioner.
	(33)	I betragtning af navnlig lovovertrædernes mobilitet, den grænseoverskridende karakter af de strafbare handlinger, der er defineret i dette direktiv, og muligheden for at gennemføre grænseoverskridende efterforskning, bør medlemsstaterne fastlægge jurisdiktion med henblik på at bekæmpe sådanne lovovertrædelser effektivt. Hvis en strafbar handling henhører under mere end én medlemsstats jurisdiktion, bør de berørte medlemsstater samarbejde om at afgøre, hvilken medlemsstat der er bedst egnet til at foretage retsforfølgning, herunder via Eurojusts støtte på grundlag af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/172723. En given medlemsstat bør fastlægge jurisdiktion for strafbare handlinger, der begås om bord på et skib eller et luftfartøj, der er registreret i den pågældende medlemsstat, eller som fører den pågældende medlemsstats flag, under hensyntagen til relaterede standarder i henhold til relevante internationale konventioner

	__________________
	__________________

	9 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1727 af 14. november 2018 om Den Europæiske Unions Agentur for Strafferetligt Samarbejde (Eurojust), og om erstatning og ophævelse af Rådets afgørelse 2002/187/RIA (EUT L 295 af 21.11.2018, s. 138, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2014/164/oj).
	9 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1727 af 14. november 2018 om Den Europæiske Unions Agentur for Strafferetligt Samarbejde (Eurojust), og om erstatning og ophævelse af Rådets afgørelse 2002/187/RIA (EUT L 295 af 21.11.2018, s. 138, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2014/164/oj).
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	(34)	Mangel på ressourcer og håndhævelsesbeføjelser for nationale myndigheder, der afslører, efterforsker, retsforfølger eller pådømmer våbenrelaterede strafbare handlinger, skaber hindringer for effektiv forebyggelse og sanktionering af sådanne lovovertrædelser. Manglen på ressourcer kan navnlig forhindre myndighederne i at gribe ind eller begrænse deres håndhævelsesforanstaltninger, hvilket gør det muligt for lovovertrædere at unddrage sig ansvar eller at få en straf, der ikke står i forhold til den strafbare handlings grovhed. Medlemsstaterne bør sikre, at de nationale myndigheder, der afslører, efterforsker, retsforfølger eller træffer afgørelse om våbenrelaterede strafbare handlinger, råder over et tilstrækkeligt antal kvalificerede medarbejdere og tilstrækkelige finansielle, tekniske og teknologiske ressourcer til, at de effektivt kan udføre deres opgaver i forbindelse med gennemførelsen af dette direktiv. De bør også sikre, at disse myndigheder har en tilstrækkelig specialiseringsgrad inden for våbenrelaterede strafbare handlinger i overensstemmelse med national ret. Medlemsstaterne bør derfor fastsætte minimumskriterier for ressourcer og håndhævelsesbeføjelser. I den forbindelse bør der tages hensyn til de forfatningsmæssige traditioner og strukturen i medlemsstaternes retssystem samt andre nationale forhold.
	(34)	Mangel på ressourcer og håndhævelsesbeføjelser for nationale myndigheder, der afslører, efterforsker, retsforfølger eller pådømmer våbenrelaterede strafbare handlinger, skaber hindringer for effektiv forebyggelse og sanktionering af sådanne lovovertrædelser. Manglen på ressourcer kan navnlig forhindre myndighederne i at gribe ind eller begrænse deres håndhævelsesforanstaltninger, hvilket gør det muligt for lovovertrædere at unddrage sig ansvar eller at få en straf, der ikke står i forhold til den strafbare handlings grovhed. Medlemsstaterne bør sikre, at de nationale myndigheder, der afslører, efterforsker, retsforfølger eller træffer afgørelse om våbenrelaterede strafbare handlinger, råder over et tilstrækkeligt antal kvalificerede medarbejdere og tilstrækkelige finansielle, tekniske og teknologiske ressourcer til, at de effektivt kan udføre deres opgaver i forbindelse med gennemførelsen af dette direktiv. De bør også sikre, at disse myndigheder har en tilstrækkelig specialiseringsgrad inden for våbenrelaterede strafbare handlinger i overensstemmelse med national ret og ved at gøre brug af uddannelsesprogrammer, der støttes økonomisk på EU-plan, herunder den uddannelse, der tilbydes af Den Europæiske Unions Agentur for Uddannelse inden for Retshåndhævelse (Cepol) i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/22191a. Medlemsstaterne bør derfor fastsætte minimumskriterier for ressourcer og håndhævelsesbeføjelser. I den forbindelse bør der tages hensyn til de forfatningsmæssige traditioner og strukturen i medlemsstaternes retssystem samt andre nationale forhold.

	
	__________________

	
	1a Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/2219 af 25. november 2015 om Den Europæiske Unions Agentur for Uddannelse inden for Retshåndhævelse (Cepol) og om erstatning og ophævelse af Rådets afgørelse 2005/681/RIA (EUT L 319 af 4.12.2015, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/2219/dan).
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	(35)	Oprettelsen eller udpegelsen af nationale kontaktpunkter for skydevåben er et vigtigt redskab for grænseoverskridende samarbejde, hvilket er anerkendt i flere politiske instrumenter. Hver medlemsstat bør derfor oprette et sådant nationalt kontaktpunkt for skydevåben med tilsvarende ansvarsområder. Det primære formål er at tilvejebringe en samlet tilgang til den integrerede kontrol med skydevåben. Dette bør ske på strategisk og operationelt plan ved hjælp af en koordineret indsamling, analyse og udveksling af oplysninger for at øge kendskabet til truslerne og for bedre at kunne informere de nationale retshåndhævende myndigheder. Det nationale kontaktpunkt for skydevåben kan også være det nationale centrale kontaktpunkt, der er omhandlet i artikel 13 i FN's våbenprotokol.
	(35)	Oprettelsen eller udpegelsen af nationale kontaktpunkter for skydevåben er et vigtigt redskab for grænseoverskridende samarbejde, hvilket er anerkendt i flere politiske instrumenter. Hver medlemsstat bør derfor oprette et sådant nationalt kontaktpunkt for skydevåben med tilsvarende ansvarsområder. Det primære formål er at tilvejebringe en samlet tilgang til den integrerede kontrol med skydevåben. Dette bør ske på strategisk og operationelt plan ved hjælp af en koordineret indsamling, analyse og udveksling af oplysninger og udvikling af teknisk ekspertise og analyse, der kan øge kendskabet til truslerne og skabe et mere velinformeret grundlag for de nationale retshåndhævende myndigheder. Det nationale kontaktpunkt for skydevåben kan også være det nationale centrale kontaktpunkt, der er omhandlet i artikel 13 i FN's våbenprotokol. Disse nationale kontaktpunkter for skydevåben bør desuden fungere som indgangssteder for de relevante EU-agenturer og -organer, navnlig Den Europæiske Unions Agentur for Retshåndhævelsessamarbejde (Europol), som er oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/7941a, Eurojust og Cepol, når de udfører aktiviteter med henblik på bekæmpelse af ulovlige skydevåben, og i overensstemmelse med deres respektive mandater i henhold til forordning (EU) 2016/794, (EU) 2018/1727 og (EU) 2015/2219.

	
	__________________

	
	1a Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/794 af 11. maj 2016 om Den Europæiske Unions Agentur for Retshåndhævelsessamarbejde (Europol) og om erstatning og ophævelse af Rådets afgørelse 2009/371/RIA, 2009/934/RIA, 2009/935/RIA, 2009/936/RIA og 2009/968/RIA (EUT L 135 af 24.5.2016, s. 53, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/794/dan).
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	(36)	Den grænseoverskridende karakter af ulovlig handel med skydevåben og andre våbenrelaterede strafbare handlinger kræver en stærk koordineret reaktion og et stærkt koordineret samarbejde i og mellem medlemsstaterne samt med og blandt de relevante EU-agenturer og -organer for at bekæmpe ulovlig handel med skydevåben, herunder Eurojust, Den Europæiske Unions Agentur for Retshåndhævelsessamarbejde (Europol), der er oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/79410, og Den Europæiske Anklagemyndighed, inden for deres respektive beføjelser og i overensstemmelse med de gældende retlige rammer, og med nabolande, navnlig udvidelsespartnere. Med henblik herpå bør der gøres effektiv brug af de tilgængelige samarbejdsværktøjer og -ressourcer såsom fælles efterforskningshold og koordineringsmøder, der faciliteres af Eurojust. Den globale karakter af ulovlig handel med skydevåben og andre våbenrelaterede strafbare handlinger nødvendiggør en international løsning, der kræver, at Unionen og dens medlemsstater styrker samarbejdet med relevante tredjelande. En stærk koordineret reaktion og et stærkt koordineret samarbejde er også nødvendigt med henblik på at sikre og fremskaffe elektronisk bevismateriale.
	(36)	Den grænseoverskridende karakter af ulovlig handel med skydevåben og andre våbenrelaterede strafbare handlinger kræver en stærk koordineret reaktion og et stærkt koordineret samarbejde i og mellem medlemsstaterne samt med og blandt de relevante EU-agenturer og -organer for at bekæmpe ulovlig handel med skydevåben, herunder Eurojust, Europol og Den Europæiske Anklagemyndighed, inden for deres respektive beføjelser og i overensstemmelse med de gældende retlige rammer, og med nabolande, navnlig udvidelsespartnere. Med henblik herpå bør der gøres effektiv brug af de tilgængelige samarbejdsværktøjer og -ressourcer såsom fælles efterforskningshold og koordineringsmøder, der faciliteres af Eurojust og Europol. Den globale karakter af ulovlig handel med skydevåben og andre våbenrelaterede strafbare handlinger nødvendiggør en international løsning. Det er afgørende, at medlemsstaterne proaktivt samarbejder med Europol ved at udveksle oplysninger om sager, forsyningskanaler og kriminelle netværk med henblik på at udarbejde et fyldestgørende efterretningsbillede af truslen. Det er ligeledes afgørende, at Unionen og dens medlemsstater styrker samarbejdet med relevante tredjelande. En stærk koordineret reaktion og et stærkt koordineret samarbejde er også nødvendigt med henblik på at sikre og fremskaffe elektronisk bevismateriale. 

	__________________
	

	10 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/794 af 11. maj 2016 om Den Europæiske Unions Agentur for Retshåndhævelsessamarbejde (Europol) og om erstatning og ophævelse af Rådets afgørelse 2009/371/RIA, 2009/934/RIA, 2009/935/RIA, 2009/936/RIA og 2009/968/RIA (EUT L 135 af 24.5.2016, s. 53, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/794/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 37</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(37)	Medlemsstaterne bør kun kriminalisere uautoriseret fremstilling, erhvervelse, besiddelse og deling af blueprints, der er udformet til at fremstille skydevåben med skarp ammunition, væsentlige komponenter eller ammunition. Medlemsstaterne kan beslutte at indføre særlige tilladelser for fysiske og/eller juridiske personer til at beskæftige sig med disse blueprints på lovlig vis. Dette er særlig vigtigt for at gøre det muligt for forskningsinstitutioner og våbenindustrien at videreudvikle metoder til additiv fremstilling. Medlemsstaterne kan samarbejde om at lette den fælles test af blueprints og den gensidige anerkendelse af resultaterne af disse afprøvninger.
	(37)	Medlemsstaterne bør kun kriminalisere uautoriseret fremstilling, erhvervelse, besiddelse og deling af blueprints, der er udformet til at fremstille skydevåben med skarp ammunition, væsentlige komponenter eller ammunition. Medlemsstaterne kan beslutte at indføre særlige tilladelser for fysiske og/eller juridiske personer til at beskæftige sig med disse blueprints på lovlig vis. Dette er særlig vigtigt for at gøre det muligt for forskningsinstitutioner og våbenindustrien at videreudvikle metoder til additiv fremstilling. Relevante fagfolk, herunder journalister og forskere, bør også kunne opnå sådanne tilladelser på grundlag af en vurdering fra sag til sag foretaget af de kompetente nationale myndigheder i overensstemmelse med national ret. Medlemsstaterne kan samarbejde om at lette den fælles test af blueprints og den gensidige anerkendelse af resultaterne af disse afprøvninger. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 37 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(37a)	Elektronisk bevismateriale er i stigende grad relevant for efterforskning og retsforfølgning af lovovertrædelser, som er omfattet af dette direktiv. Sådant bevismateriale kan omfatte kommunikationsdata, transaktionsoplysninger, data fra onlinemarkedspladser og digitale filer vedrørende fremstilling, ombygning og erhvervelse af eller ulovlig handel med skydevåben, væsentlige komponenter og ammunition, herunder tekniske planer og computerstøttede designfiler. Ved grænseoverskridende efterforskninger, som involverer elektronisk bevismateriale, der lagres eller behandles i andre medlemsstater, bør de kompetente myndigheder i fuld udstrækning anvende de instrumenter, som er fastsat i EU-lovgivning, idet Eurojust inden for sit mandat fremmer koordinering i forbindelse med anvendelse af europæiske editionskendelser og europæiske sikringskendelser. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 37 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(37b)	Bekæmpelse af skydevåbenrelaterede kriminelle aktiviteter bør udvides til at omfatte onlinemiljøet, herunder ved at tackle tilgængeliggørelse af blueprints for offentligheden, tilskynde til at begå nogen af de strafbare handlinger, som er omfattet af dette direktiv, eller rekruttere mindreårige online. Medlemsstaternes bestræbelser på at mindske udbredelsen af blueprints, herunder ved at samarbejde med tredjelande i henhold til dette direktiv, bør ikke berøre Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/7841a og (EU) 2022/20651b. Onlineindhold, der udgør eller muliggør strafbare handlinger, jf. dette direktiv, bør være omfattet af foranstaltninger i henhold til forordning (EU) 2021/784 og (EU) 2022/2065 for så vidt angår ulovligt indhold. Forordning (EU) 2022/2065 kræver navnlig, at platforme mindsker risikoen for at udsætte brugere, herunder børn og unge, for ulovligt og skadeligt onlineindhold, og forordning (EU) 2021/7842 fastsætter ensartede regler for at imødegå misbrug af hostingtjenester til at tilgængeliggøre terrorrelateret onlineindhold for offentligheden. 

	
	__________________

	
	1a Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2021/784 af 29. april 2021 om kontrol med erhvervelse og besiddelse af våben (EUT L 172, 17.5.2021, s. 79, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/784/dan).

	
	1b Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/2065 af 19. oktober 2022 om et indre marked for digitale tjenester og om ændring af direktiv 2000/31/EF (forordningen om digitale tjenester) (EUT L 277 af 27.10.2022, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2065/dan).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 37 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(37c)	Blueprints er en særlig form for indhold, der ikke kan fortolkes som en meningstilkendegivelse, men derimod gør det muligt for brugere med kriminelt forsæt at fremstille ulovlige skydevåben. For at bekæmpe sådanne aktiviteter og ud over at kriminalisere uploading, downloading eller deling af sådant indhold på et offentligt tilgængeligt websted er det nødvendigt at reducere udbredelsen af blueprints ved at sikre, at de fjernes. Med henblik på at støtte EU's bestræbelser på at bekæmpe ulovlig handel med skydevåben bør medlemsstaterne gøre deres yderste for at samarbejde med tredjelande om at søge at fjerne sådant indhold fra servere, der befinder sig på disse tredjelandes område.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 37 d (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(37d)	Det er ofte ikke muligt at fjerne blueprints ved kilden, når det oprindelige materiale befinder sig uden for EU, enten fordi det tredjeland, hvor serverne er hostet, ikke er villigt til at samarbejde, eller fordi det viser sig at tage særlig lang tid at få fjernet materialet fra det pågældende tredjeland. Der kan også indføres mekanismer til at spærre for adgang fra EU's område til internetsider, der anses for at stille blueprints til rådighed for offentligheden. Foranstaltninger truffet af medlemsstaterne i overensstemmelse med dette direktiv med henblik på at fjerne eller eventuelt blokere websteder med blueprints kan baseres på forskellige former for offentlige tiltag, bl.a. lovgivningsmæssige, ikkelovgivningsmæssige, retlige eller af anden art. I denne forbindelse bør dette direktiv ikke berøre internetindustriens frivillige foranstaltninger med henblik på at forhindre misbrug af dens tjenester eller eventuelle tiltag fra medlemsstaternes side til at støtte sådanne foranstaltninger. Uanset det grundlag eller den metode, der vælges, bør medlemsstaterne skabe et tilstrækkeligt niveau af retssikkerhed og forudsigelighed for såvel brugere som tjenesteydere. Med henblik på både at fjerne og blokere blueprints bør samarbejde mellem offentlige myndigheder etableres og styrkes, navnlig med henblik på at sikre, at nationale lister over websteder med blueprints er så komplette som muligt, og at undgå overlapninger. Dette arbejde bør ske under hensyntagen til slutbrugeres rettigheder og i overensstemmelse med gældende retlige procedurer og den europæiske konvention til beskyttelse af menneskerettigheder og grundlæggende frihedsrettigheder og Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder ("chartret"). 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 40</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(40)	For at udvikle et samlet billede af truslen i forbindelse med våbenrelaterede strafbare handlinger og give rettidige retningslinjer for politikudformningen rettidigt bør medlemsstaterne fremsende statistiske data om disse strafbare handlinger til Kommissionen seks år efter gennemførelsen og derefter hvert femte år.
	(40)	For at udvikle et samlet billede af truslen i forbindelse med våbenrelaterede strafbare handlinger og give rettidige retningslinjer for politikudformningen rettidigt bør medlemsstaterne fremsende statistiske data om disse strafbare handlinger til Kommissionen to år efter gennemførelsen og derefter hvert femte år.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 41</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(41)	Data om beslaglæggelse af skydevåben bør være tilgængelige i et EU-register for at lette samarbejdet mellem medlemsstaterne, navnlig grænseoverskridende efterforskning, retsforfølgning og domfældelse i forbindelse med våbenrelaterede lovovertrædelser.
	(41)	Data om beslaglæggelse af skydevåben bør være tilgængelige i et EU-register for at lette samarbejdet mellem medlemsstaterne, navnlig grænseoverskridende efterforskning, retsforfølgning og domfældelse i forbindelse med våbenrelaterede lovovertrædelser. For at imødegå den hurtige spredning af ulovlige skydevåben og øge effektiviteten af grænseoverskridende politisamarbejde og retligt samarbejde bør medlemsstaterne træffe de nødvendige foranstaltninger til at sikre, at oplysninger om beslaglagte skydevåben indlæses i registret hurtigst muligt efter beslaglæggelsen og under alle omstændigheder senest 48 timer efter beslaglæggelsen. Sådanne oplysninger bør straks udveksles med Europol gennem det fælles register og senest en gang om ugen. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 42 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(42a)	For at opnå ensartede betingelser for gennemførelsen af dette direktiv for så vidt angår oprettelsen af en database med anerkendte og afprøvede blueprints bør Kommissionen tillægges gennemførelsesbeføjelser. Disse beføjelser bør udøves i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/20111a.

	
	__________________

	
	1a Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. februar 2011 om de generelle regler og principper for, hvordan medlemsstaterne skal kontrollere Kommissionens udøvelse af gennemførelsesbeføjelser (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/dan).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Dette direktiv fastsætter minimumsregler for fastlæggelsen af strafbare handlinger og sanktioner på området skydevåben samt foranstaltninger til at forbedre det grænseoverskridende samarbejde og regler for indførelse af et minimumsdatasæt om beslaglæggelse af skydevåben.
	Uden at det berører direktiv (EU) 2021/555 og forordning (EU) 2025/41, fastsætter dette direktiv minimumsregler for fastlæggelsen af strafbare handlinger og sanktioner for strafbar adfærd på området skydevåben samt foranstaltninger til at forbedre det grænseoverskridende samarbejde og regler for indførelse af et minimumsdatasæt om beslaglæggelse af skydevåben. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	"udbredelse": tilrådighedsstillelse for offentligheden
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 6 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6a)	"kriminelt miljø": et miljø, hvor der er rimelig grund til at formode, at et skydevåben vil kunne anvendes til kriminelle formål.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 6 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6b)	"ulovlig fremstilling": fremstilling eller samling af skydevåben samt væsentlige komponenter eller ammunition hertil under en af følgende omstændigheder:

	
	a) ved anvendelse i sådanne skydevåben af væsentlige komponenter, der har været genstand for ulovlig handel

	
	b) uden tilladelse udstedt i henhold til artikel 4 i direktiv (EU) 2021/555 af en kompetent myndighed i den medlemsstat, hvor fremstillingen eller samlingen finder sted eller

	
	c) uden mærkning af skydevåben og væsentlige dele ved fremstillingen i overensstemmelse med artikel 4 i direktiv (EU) 2021/555.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 6 c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6c)	"ulovlig handel i egen stat": import, eksport, erhvervelse, salg, levering, transport eller overførsel af skydevåben, væsentlige komponenter eller ammunition på en medlemsstats område, fra eller gennem en medlemsstats eller et tredjelands område til en anden medlemsstats eller et tredjelands område under følgende omstændigheder: 

	
	a) ingen af de berørte medlemsstater eller tredjelande tillader det i overensstemmelse med direktiv (EU) 2021/555, forordning (EU) 2025/41, FN's våbenprotokol eller gældende national lovgivning eller 

	
	b) skydevåbnene eller de væsentlige komponenter er ikke mærket i overensstemmelse med artikel 4 i direktiv (EU) 2021/555 eller artikel 6 i forordning (EU) 2025/41.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 6 d (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6d)	"ulovlig handel": import, eksport, erhvervelse, salg, levering, transport eller overførsel af skydevåben, væsentlige komponenter eller ammunition fra eller gennem en medlemsstats eller et tredjelands område til en anden medlemsstats eller et tredjelands område under følgende omstændigheder:

	
	a) ingen af de berørte medlemsstater eller tredjelande tillader det i overensstemmelse med direktiv (EU) 2021/555, forordning (EU) 2025/41, FN's våbenprotokol eller gældende national lovgivning eller

	
	b) skydevåbnene, de væsentlige komponenter eller ammunitionen er ikke mærket i overensstemmelse med artikel 4 i direktiv (EU) 2021/555 eller artikel 6 i forordning (EU) 2025/41.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	fremstilling eller samling af skydevåben samt væsentlige komponenter eller ammunition hertil under en af følgende omstændigheder:
	a)	ulovlig fremstilling eller samling af:

	
	i) skydevåben eller væsentlige komponenter eller

	
	ii) ammunition

	i)	ved anvendelse i sådanne skydevåben af væsentlige komponenter, der har været genstand for ulovlig handel eller
	

	ii)	uden tilladelse udstedt i henhold til artikel 4 i direktiv (EU) 2021/555 af en kompetent myndighed i den medlemsstat, hvor fremstillingen eller samlingen finder sted eller
	

	iii)	uden mærkning af skydevåben og væsentlige dele ved fremstillingen i overensstemmelse med artikel 4 i direktiv (EU) 2021/555
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra a a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	ulovlig handel i egen stat med:

	
	i) skydevåben eller væsentlige komponenter eller

	
	ii) ammunition


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra b </Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	ulovlig handel med skydevåben, dvs. import, eksport, erhvervelse, salg, levering, transport eller overførsel af skydevåben, væsentlige komponenter eller ammunition fra eller gennem en medlemsstats eller et tredjelands område til en anden medlemsstats eller et tredjelands område under følgende omstændigheder:
	b)	ulovlig handel med:

	
	i) skydevåben eller væsentlige komponenter eller

	
	ii) ammunition

	i)	ingen af de berørte medlemsstater eller tredjelande tillader det i overensstemmelse med direktiv (EU) 2021/555, forordning (EU) 2025/41, FN's våbenprotokol eller gældende national lovgivning eller
	

	ii)	skydevåbnene, de væsentlige komponenter eller ammunitionen er ikke mærket i overensstemmelse med artikel 4 i direktiv (EU) 2021/555 eller artikel 6 i forordning (EU) 2025/41
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(d)	besiddelse af skydevåben samt væsentlige komponenter og ammunition hertil uden tilladelse eller anmeldelse i overensstemmelse med direktiv (EU) 2021/555
	d)	besiddelse af:

	
	i) skydevåben eller væsentlige komponenter eller

	
	ii) ammunition hertil

	
	uden tilladelse eller anmeldelse i overensstemmelse med direktiv (EU) 2021/555


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(e)	udarbejdelse, erhvervelse, besiddelse eller deling af et blueprint uden tilladelse
	e)	udarbejdelse, erhvervelse, besiddelse eller tilgængeliggørelse af et blueprint for uvedkommende fysiske eller juridiske personer uden tilladelse eller uden ret


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 – litra f</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(f)	udbredelse af blueprints, idet blueprints kan anvendes til at begå en af de lovovertrædelser, der er omhandlet i litra a), b), d) og e).
	f)	tilgængeliggørelse af blueprints for offentligheden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Medlemsstaterne kan fastsætte, at stk. 1, litra d), nr. ii), ikke finder anvendelse på mindre alvorlige tilfælde, som involverer besiddelse af ammunition uden tilladelse. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger til at sikre, at de i artikel 3 og 4 omhandlede strafbare handlinger kan straffes med strafferetlige sanktioner, der er effektive, står i et rimeligt forhold til overtrædelsen og har afskrækkende virkning.
	1.	Hvis en fysisk person begår en strafbar handling, jf. artikel 3 og 4, træffer medlemsstaterne de nødvendige foranstaltninger til at sikre, at den strafbare handling straffes med strafferetlige sanktioner, der er effektive, står i et rimeligt forhold til overtrædelsen og har afskrækkende virkning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 2 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger til at sikre, at:
	2.	Medlemsstaterne sikrer, at:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 2 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	de i artikel 3, stk. 1, litra a) og b) omhandlede strafbare handlinger straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst otte år
	a)	de i artikel 3, stk. 1, litra a), nr. i), litra aa), nr. i), og litra b), nr. i) omhandlede strafbare handlinger straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst otte år


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	den i artikel 3, stk. 1, litra c), omhandlede strafbare handling straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst fire år
	b)	den i artikel 3, stk. 1, litra c), omhandlede strafbare handling straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst fire år


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 2 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(c)	den i artikel 3, stk. 1, litra d), omhandlede strafbare handling straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst fem år
	c)	de i artikel 3, stk. 1, litra a), nr. ii), litra aa), nr. ii), litra b), nr. ii), og litra d), nr. i), omhandlede strafbare handlinger straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst fem år


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(d)	de i artikel 3, stk. 1, litra e) og f) omhandlede strafbare handlinger straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst to år.
	d)	de i artikel 3, stk. 1, litra d), nr. ii), e) og f) omhandlede strafbare handlinger straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst to år.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 3 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at fysiske personer, der har begået de i artikel 3 og 4 omhandlede strafbare handlinger, kan pålægges accessoriske strafferetlige eller ikkestrafferetlige sanktioner eller foranstaltninger, som omfatter:
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at fysiske personer, der har begået strafbare handlinger, jf. artikel 3 og 4, kan pålægges accessoriske strafferetlige eller ikkestrafferetlige sanktioner eller foranstaltninger, som omfatter:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 3 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(e)	midlertidige forbud mod at kandidere til offentlige hverv
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 3 – litra f</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(f)	hvis det er i offentlighedens interesse, efter en vurdering fra sag til sag, offentliggørelse af hele eller en del af den retsafgørelse, der vedrører den strafbare handling, der er begået, og de pålagte sanktioner eller foranstaltninger, som kun må indeholde domfældtes personoplysninger i behørigt begrundede undtagelsestilfælde.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Medlemsstaterne kan sikre, at fysiske personer, der har begået de i artikel 3 og 4 omhandlede strafbare handlinger, kan pålægges accessoriske strafferetlige eller ikkestrafferetlige sanktioner eller foranstaltninger om midlertidigt forbud mod at stille op til et offentligt embede.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at juridiske personer kan drages til ansvar for de strafbare handlinger, der er omhandlet i artikel 3 og 4, hvis de strafbare handlinger begås til fordel for disse juridiske personer af en person, der beklæder en ledende stilling hos pågældende (den "ledende person"), og som handler på egen hånd eller som en del af den juridiske persons organisation, på grundlag af et af følgende forhold:
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at juridiske personer kan drages til ansvar for de strafbare handlinger, der er omhandlet i artikel 3 og 4, hvis de strafbare handlinger begås til fordel for disse juridiske personer af en fysisk person, der beklæder en ledende stilling hos den juridiske person, og som handler på egen hånd eller som en del af den juridiske persons organisation, på grundlag af et af følgende forhold (den "ledende person"):


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne sikrer, at juridiske personer kan drages til ansvar for de strafbare handlinger, der er omhandlet i artikel 3 og 4, hvis manglende tilsyn eller kontrol fra en ledende persons side har gjort det muligt for en person under dennes myndighed at begå en af de strafbare handlinger, der er omhandlet i artikel 3 og 4, til fordel for den pågældende person, en tredjemand eller den pågældende juridiske person.
	2.	Medlemsstaterne sikrer, at juridiske personer kan drages til ansvar for de strafbare handlinger, der er omhandlet i artikel 3 og 4, hvis manglende tilsyn eller kontrol fra en ledende persons side har gjort det muligt for en fysisk person under dennes myndighed at begå en af de strafbare handlinger, der er omhandlet i artikel 3 og 4, til fordel for den pågældende fysiske person, en tredjemand eller den pågældende juridiske person.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 2 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Strafferetlige eller ikkestrafferetlige sanktioner eller foranstaltninger, der er effektive, står i et rimeligt forhold til overtrædelsen og har afskrækkende virkning, kan omfatte strafferetlige eller ikkestrafferetlige bøder og omfatter accessoriske strafferetlige eller ikkestrafferetlige sanktioner eller foranstaltninger såsom:
	2.	Strafferetlige eller ikkestrafferetlige sanktioner eller foranstaltninger, der er effektive, står i et rimeligt forhold til overtrædelsen og har afskrækkende virkning, omfatter strafferetlige eller ikkestrafferetlige bøder og kan omfatte accessoriske strafferetlige eller ikkestrafferetlige sanktioner eller foranstaltninger såsom:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(d)	inddragelse af tilladelser og beføjelser til at udøve aktiviteter, der har ført til den strafbare handling
	d)	inddragelse af tilladelser og beføjelser til at udøve aktiviteter, der har ført til den relevante strafbare handling


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at hvis en juridisk person drages til ansvar i henhold til artikel 6 for de strafbare handlinger, der er omhandlet i artikel 3, kan den strafbare handling straffes med strafferetlige eller ikkestrafferetlige bøder. Størrelsen af sådanne bøder skal stå i et rimeligt forhold til handlingens grovhed og til den juridiske persons individuelle, finansielle og andre omstændigheder.
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at hvis en juridisk person drages til ansvar i henhold til artikel 6 for de strafbare handlinger, der er omhandlet i artikel 3, kan den strafbare handling straffes med strafferetlige eller ikkestrafferetlige bøder. Størrelsen af sådanne bøder skal stå i et rimeligt forhold til adfærdens grovhed og til den juridiske persons individuelle, finansielle og andre omstændigheder. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 4 </Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne sikrer, at det maksimale niveau for bøder, der er omhandlet i denne artikels stk. 3, for de strafbare handlinger, der er omhandlet i artikel 3, stk. 1, litra a) og b), ikke er mindre end et af følgende beløb, alt efter hvilket der er størst:
	4.	Medlemsstaterne sikrer, at det maksimale niveau for sådanne bøder ikke er mindre end et af følgende beløb, alt efter hvilket der er størst:

	
	a) for strafbare handlinger, der er omfattet af artikel 3, stk. 1, litra a), nr. i), litra aa), nr. i), litra b), nr. i), og litra d), nr. i):

	a)	20 % af den juridiske persons samlede omsætning på verdensplan enten i det regnskabsår, der gik forud for det regnskabsår, hvor den strafbare handling blev begået, eller i det regnskabsår, der gik forud for året for afgørelsen om pålæggelse af bøden
	i) 20 % af den juridiske persons samlede omsætning på verdensplan enten i det regnskabsår, der gik forud for det regnskabsår, hvor den strafbare handling blev begået, eller i det regnskabsår, der gik forud for året for afgørelsen om pålæggelse af bøden 

	(b)	et beløb svarende til 10 mio. EUR.
	ii) et beløb svarende til 10 mio. EUR

	
	b) for de strafbare handlinger, der er omhandlet i artikel 3, stk. 1, litra a), nr. ii), litra aa), nr. ii), litra b), nr. ii), litra c), litra d), nr. ii), litra e) og f):

	
	i) 10 % af den juridiske persons samlede omsætning på verdensplan enten i det regnskabsår, der gik forud for det regnskabsår, hvor den strafbare handling blev begået, eller i det regnskabsår, der gik forud for året for afgørelsen om pålæggelse af bøden 

	
	ii) et beløb svarende til 5 mio. EUR. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaterne sikrer, at det maksimale niveau for bøder, der er omhandlet i stk. 3, for de strafbare handlinger, der er omhandlet i artikel 3, stk. 1, litra c)-f), ikke er mindre end et af følgende beløb, alt efter hvilket der er størst:
	udgår

	a)	10 % af den juridiske persons samlede omsætning på verdensplan enten i det regnskabsår, der gik forud for det regnskabsår, hvor den strafbare handling blev begået, eller i det regnskabsår, der gik forud for året for afgørelsen om pålæggelse af bøden
	

	(b)	et beløb svarende til 5 mio. EUR.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	I det omfang følgende omstændigheder ikke allerede indgår i gerningsindholdet i de strafbare handlinger, der er omhandlet i artikel 3 og 4, træffer medlemsstaterne de nødvendige foranstaltninger til at sikre, at en eller flere af følgende omstændigheder i forbindelse med de strafbare handlinger, der er omhandlet i artikel 3, kan betragtes som en skærpende omstændighed:
	I det omfang følgende omstændigheder ikke allerede indgår i gerningsindholdet i de strafbare handlinger, der er omhandlet i artikel 3 og 4, træffer medlemsstaterne de nødvendige foranstaltninger til at sikre, at følgende omstændigheder i forbindelse med de strafbare handlinger, der er omhandlet i artikel 3, betragtes som en skærpende omstændighed:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	den strafbare handling omfatter mindst 10 skydevåben
	a)	den strafbare handling omfatter mere end ét skydevåben


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	den strafbare handling omfatter skydevåben i kategori A, jf. bilag I til direktiv (EU) 2021/555
	b)	den strafbare handling omfatter skydevåben i kategori A eller B, jf. bilag I til direktiv (EU) 2021/555


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(d)	den strafbare handling blev begået inden for rammerne af en kriminel organisation som defineret i artikel 1, punkt 1, i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA
	d)	den strafbare handling blev begået inden for rammerne af et kriminelt miljø, herunder en kriminel organisation som defineret i artikel 1, nr. 1), i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – litra d a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	da)	skydevåbnet blev transporteret på et offentligt sted, et andet sted, hvor borgere sædvanligvis samles, eller i et køretøj på et sådant sted


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – litra j a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ja)	skydevåbnene er blevet omdirigeret eller stjålet fra en tilladt eller lovlig beholdning, der tilhører en juridisk person, et offentligt organ eller en offentlig myndighed eller er under dennes ansvar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – litra j b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	jb)	den strafbare handling blev begået ved at involvere mindreårige. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger for at sikre, at personer, enheder og tjenester, som er ansvarlige for efterforskning eller retsforfølgning af de i artikel 3 og 4 omhandlede strafbare handlinger, råder over effektive og forholdsmæssige efterforskningsmidler, herunder redskaber, der anvendes i forbindelse med organiseret kriminalitet eller anden alvorlig kriminalitet.
	Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger for at sikre, at der til efterforskning eller retsforfølgning af de i artikel 3 og 4 omhandlede strafbare handlinger, råder over effektive og forholdsmæssige efterforskningsmidler. I relevant omfang omfatter disse midler særlige efterforskningsmidler som dem, der anvendes til bekæmpelse af organiseret kriminalitet eller anden alvorlig kriminalitet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne træffer de foranstaltninger inden for deres nationale retssystemer, der er nødvendige for at forhindre, at ulovligt fremstillede og ulovligt handlede skydevåben, væsentlige komponenter og ammunition, der beslaglægges og konfiskeres af deres myndigheder, falder i hænderne på uautoriserede personer, herunder foranstaltninger til at destruere disse skydevåben, væsentlige komponenter og ammunition. Medlemsstaterne kan beslutte at anvende andre metoder til bortskaffelse, forudsat at skydevåbnene eller de væsentlige komponenter er blevet mærket, og metoderne til bortskaffelse af disse skydevåben, væsentlige dele og ammunition er blevet registreret.
	Medlemsstaterne træffer de foranstaltninger inden for deres nationale retssystemer, der er nødvendige for at destruere disse skydevåben, væsentlige komponenter og ammunition hertil, som deres myndigheder har beslaglagt, overdraget eller på anden måde erhvervet. Medlemsstaterne kan beslutte at anvende andre metoder til bortskaffelse, forudsat at skydevåbnene eller de væsentlige komponenter er blevet mærket, og metoderne til bortskaffelse af disse skydevåben, væsentlige dele og ammunition er blevet registreret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger for at fastsætte en tilstrækkelig forældelsesfrist, efter at de i artikel 3 og 4 omhandlede strafbare handlinger er begået, som står i et rimeligt forhold til de strafbare handlingers grovhed, og som gør det muligt at efterforske, retsforfølge, behandle og pådømme de strafbare handlinger effektivt. Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger til at fastsætte en tilstrækkelig forældelsesfrist efter en endelig domfældelse for de i artikel 3 og 4 omhandlede strafbare handlinger, der gør det muligt at fuldbyrde de pålagte sanktioner.
	1.	Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger for at fastsætte en tilstrækkelig forældelsesfrist, efter at de i artikel 3 og 4 omhandlede strafbare handlinger er begået, som står i et rimeligt forhold til de strafbare handlingers grovhed, og som gør det muligt at efterforske, retsforfølge, behandle og pådømme de strafbare handlinger effektivt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 2 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den i stk. 1, første punktum, omhandlede forældelsesfrist for de i artikel 3 omhandlede strafbare handlinger er som følger:
	2.	Den i stk. 1 omhandlede forældelsesfrist er som følger: 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 2 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	for strafbare handlinger, der kan straffes med en maksimal fængselsstraf på mindst otte års fængsel, mindst otte år regnet fra det tidspunkt, hvor den strafbare handling blev begået
	a)	for strafbare handlinger, der kan straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst otte års fængsel, mindst otte år regnet fra det tidspunkt, hvor den strafbare handling blev begået


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	for strafbare handlinger, der kan straffes med en maksimal fængselsstraf på mindst fem år, mindst fem år regnet fra det tidspunkt, hvor den strafbare handling blev begået
	b)	for strafbare handlinger, der kan straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst fem år, mindst fem år regnet fra det tidspunkt, hvor den strafbare handling blev begået


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 2 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(c)	for strafbare handlinger, der kan straffes med en maksimal fængselsstraf på mindst fire års fængsel, mindst fire år regnet fra det tidspunkt, hvor den strafbare handling blev begået
	c)	for strafbare handlinger, der kan straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst fire års fængsel, mindst fire år regnet fra det tidspunkt, hvor den strafbare handling blev begået


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(d)	for strafbare handlinger, der kan straffes med en maksimal fængselsstraf på mindst to års fængsel, mindst to år regnet fra det tidspunkt, hvor den strafbare handling blev begået.
	d)	for strafbare handlinger, der kan straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst to års fængsel, mindst to år regnet fra det tidspunkt, hvor den strafbare handling blev begået.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 3 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Den i stk. 1, andet punktum, omhandlede forældelsesfrist for de i artikel 3 omhandlede strafbare handlinger er som følger:
	3.	Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger til at fastsætte en tilstrækkelig forældelsesfrist efter en endelig domfældelse for de i artikel 3 og 4 omhandlede strafbare handlinger, der gør det muligt at fuldbyrde de pålagte sanktioner, som er pålagt efter denne domfældelse. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 3 – litra a – nr. ii</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	en fængselsstraf for en strafbar handling, der kan straffes med en maksimal fængselsstraf på mindst otte år
	ii)	en fængselsstraf for en strafbar handling, der kan straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst otte år


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>80</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 3 – litra b – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	mindst fem år regnet fra datoen for den endelige domfældelse i følgende tilfælde:
	Vedrører ikke den danske tekst	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>81</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 3 – litra b – nr. ii</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	en fængselsstraf for en strafbar handling, der kan straffes med en maksimal fængselsstraf på mindst fem år
	ii)	en fængselsstraf for en strafbar handling, der kan straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst fem år


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>82</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 3 – litra c – nr. ii</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	en fængselsstraf for en strafbar handling, der kan straffes med en maksimal fængselsstraf på mindst fire år
	ii)	en fængselsstraf for en strafbar handling, som kan straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst fire års fængsel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>83</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 3 – litra d – nr. ii</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	en fængselsstraf for en strafbar handling, der kan straffes med en maksimal fængselsstraf på mindst to år.
	ii)	en fængselsstraf for en strafbar handling, der kan straffes med fængsel med en maksimumsstraf på mindst to år.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>84</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 12a

	
	Forebyggelse

	
	1. Medlemsstaterne træffer passende foranstaltninger såsom at tilbyde uddannelse med særlig vægt på onlinedimensionen for at modvirke skydevåbenrelaterede strafbare handlinger og mindske efterspørgslen efter ulovlige skydevåben.

	
	2. Medlemsstaterne træffer passende tiltag, herunder via internettet, f.eks. oplysningskampagner samt forsknings- og uddannelsesprogrammer, der har til formål at øge opmærksomheden på og mindske risikoen for, at personer, herunder børn, bliver involveret i skydevåbenrelaterede strafbare handlinger. I relevant omfang gennemføres sådanne foranstaltninger i samarbejde med relevante civilsamfundsorganisationer, herunder anerkendte og aktive ikkestatslige organisationer, der arbejder med ofre for kriminalitet, og andre interessenter. Der lægges særlig vægt på artikel 3, litra e) og f).

	
	3. Medlemsstaterne kan i overensstemmelse med deres gældende nationale lovgivning tilrettelægge eller yde økonomisk støtte til frivillige kampagner for indlevering af skydevåben. Ved bortskaffelse af skydevåben, væsentlige komponenter og ammunition, som er indsamlet på denne måde, anvender medlemsstaterne reglerne i artikel 11.

	
	4. Medlemsstaterne afsætter en del af de aktiver, der konfiskeres i henhold til direktiv (EU) 2024/1260 i forbindelse med efterforskning og domme vedrørende skydevåben for de lovovertrædelser, der er omhandlet i artikel 3 og 4, til at yde økonomisk støtte til de foranstaltninger, som er omhandlet i nærværende artikels stk. 1-3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>85</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Hver medlemsstat fastlægger sin jurisdiktion med hensyn til de strafbare handlinger, der er omfattet af artikel 3 og 4, når et af følgende forhold gør sig gældende:
	1.	Hver medlemsstat fastlægger sin jurisdiktion med hensyn til de strafbare handlinger, der er omfattet af artikel 3 og 4:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>86</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	den strafbare handling blev helt eller delvis begået på medlemsstatens område
	a)	den strafbare handling er helt eller delvis begået på medlemsstatens område


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>87</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	den strafbare handling blev begået om bord på et skib eller et luftfartøj, der er registreret i denne medlemsstat eller fører dens flag
	b)	den strafbare handling begås om bord på et skib eller et luftfartøj, der er registreret i denne medlemsstat eller fører dens flag


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>88</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 2 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(c)	den strafbare handling blev begået til fordel for en juridisk person i forbindelse med virksomhed, der helt eller delvis udøves på medlemsstatens område
	c)	den strafbare handling blev begået til fordel for en juridisk person i forbindelse med virksomhed, der helt eller delvis bedrives på medlemsstatens område 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>89</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 2 – litra d a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	da)	lovovertræderen er en af medlemsstatens embedsmænd, der handler som led i sine tjenestepligter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>90</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	I de tilfælde, der er omhandlet i stk. 1, litra c), træffer hver medlemsstat de nødvendige foranstaltninger for at sikre, at udøvelsen af deres jurisdiktion ikke er underlagt nogen af følgende betingelser:
	udgår

	a)	at handlingerne udgør en strafbar handling det sted, hvor de blev begået
	

	(b)	der kan først indledes retsforfølgning efter videregivelse af oplysninger fra den stat, hvor den strafbare handling blev begået.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>91</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Hvis en strafbar handling som omhandlet i artikel 3 og 4 henhører under mere end én medlemsstats jurisdiktion, samarbejder disse medlemsstater om at afgøre, hvilken medlemsstat der skal føre straffesagen. Når det er hensigtsmæssigt og i overensstemmelse med artikel 12, stk. 2, i Rådets rammeafgørelse 2009/948/RIA13, henvises sagen til Eurojust.
	4.	Hvis en strafbar handling som omhandlet i artikel 3 og 4 henhører under mere end én medlemsstats jurisdiktion, samarbejder disse medlemsstater om at afgøre, hvilken medlemsstat der skal føre straffesagen. Med henblik herpå gør de, når det er hensigtsmæssigt, brug af den støtte, som Eurojust yder i overensstemmelse med forordning (EU) 2018/1727, eller henviser sagen til Eurojust i overensstemmelse med artikel 12, stk. 2, i Rådets rammeafgørelse 2009/948/RIA27.

	__________________
	__________________

	13 Rådets rammeafgørelse 2009/948/RIA af 30. november 2009 om forebyggelse og bilæggelse af konflikter om udøvelse af jurisdiktion i straffesager (EUT L 328 af 15.12.2009, s. 42, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2009/948/oj).
	13 Rådets rammeafgørelse 2009/948/RIA af 30. november 2009 om forebyggelse og bilæggelse af konflikter om udøvelse af jurisdiktion i straffesager (EUT L 328 af 15.12.2009, s. 42, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2009/948/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>92</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	 I de tilfælde, der er omhandlet i stk. 1, litra c), sørger medlemsstaterne for, at udøvelsen af deres jurisdiktion ikke er betinget af, at handlingerne er en strafbar handling på det sted, hvor de blev begået, eller at der kun kan indledes retsforfølgning på grundlag af en anmeldelse fra offeret i den medlemsstat, på hvis område den strafbare handling blev begået, eller en anmeldelse fra den medlemsstat, på hvis område den strafbare handling blev begået.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>93</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 13 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 13a

	
	Ressourcer

	
	Medlemsstaterne sikrer, at de nationale myndigheder, der afslører, efterforsker og retsforfølger de strafbare handlinger, som er omhandlet i artikel 3 og 4, og det organ, som er omhandlet i artikel 15, råder over et tilstrækkeligt antal kvalificerede medarbejdere og tilstrækkelige økonomiske, tekniske og teknologiske ressourcer til effektivt at udføre deres opgaver i forbindelse med gennemførelsen af dette direktiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>94</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Uden at det berører retsvæsenets uafhængighed og forskelle i opbygningen af retsvæsenet i Unionen træffer medlemsstaterne de nødvendige foranstaltninger til at sikre, at der tilbydes specialiseret regelmæssig uddannelse til dommere, anklagere, politifolk og retsvæsenets personale og til de kompetente myndigheders personale, der er involveret i straffesager og efterforskninger, med hensyn til målene i dette direktiv som omhandlet i artikel 1 og med relevans for sådanne dommeres, anklageres, politifolks og retsvæsenets og kompetente myndigheders personales funktioner.
	Uden at det berører retsvæsenets uafhængighed og forskelle i opbygningen af retsvæsenet i Unionen træffer medlemsstaterne de nødvendige foranstaltninger til at sikre, at der tilbydes specialiseret regelmæssig uddannelse til dommere, anklagere, politifolk, toldmyndigheder og retsvæsenets personale og til de kompetente myndigheders personale, der er involveret i straffesager og efterforskninger, med hensyn til målene i dette direktiv som omhandlet i artikel 1 og med relevans for sådanne dommeres, anklageres, politifolks, toldmyndigheders og retsvæsenets og kompetente myndigheders personales funktioner.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>95</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Hver medlemsstat udpeger et enkelt nationalt kontaktpunkt for skydevåben med henblik på koordinering og samarbejde på strategisk og operationelt plan mellem alle sine kompetente myndigheder, der er involveret i forebyggelse og bekæmpelse af våbenrelaterede strafbare handlinger. Det nationale kontaktpunkt for skydevåben udfører som minimum følgende opgaver:
	1.	Hver medlemsstat udpeger et enkelt nationalt kontaktpunkt for skydevåben med henblik på koordinering og samarbejde på strategisk og operationelt plan mellem alle sine kompetente myndigheder, der er involveret i forebyggelse og bekæmpelse af våbenrelaterede strafbare handlinger, og underretter straks Kommissionen herom. Det nationale kontaktpunkt for skydevåben udfører som minimum følgende opgaver:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>96</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 1 – litra f</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(f)	fremme internationalt samarbejde.
	f)	fremme og indgå i internationalt samarbejde, herunder ved at støtte Europol, Eurojust og Cepol. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>97</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne sikrer, at de nationale kontaktpunkter for skydevåben oprettes med en passende struktur såsom en særlig enhed, en særlig afdeling eller et særligt center og tildeles tilstrækkeligt personale og tilstrækkelige ressourcer til at sikre deres løbende drift og effektive funktion.
	2.	Medlemsstaterne sikrer, at de nationale kontaktpunkter for skydevåben oprettes med en passende struktur såsom en særlig enhed, en særlig afdeling eller et særligt center.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>98</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Uden at det berører reglerne om grænseoverskridende samarbejde og gensidig retshjælp i straffesager samarbejder medlemsstaterne, Eurojust, Europol, Den Europæiske Anklagemyndighed og Kommissionen inden for rammerne af deres respektive beføjelser om at bekæmpe de i artikel 3 og 4 omhandlede strafbare handlinger. Med henblik herpå yder Eurojust, hvor det er relevant, den tekniske og praktiske bistand, som er nødvendig for de kompetente nationale myndigheder for at lette koordineringen af deres efterforskning. Kommissionen kan yde bistand, hvor det er relevant.
	2.	Uden at det berører reglerne om grænseoverskridende samarbejde og gensidig retshjælp i straffesager samarbejder medlemsstaterne, Cepol, Eurojust, Europol, Den Europæiske Anklagemyndighed og Kommissionen inden for rammerne af deres respektive beføjelser om at bekæmpe de i artikel 3 og 4 omhandlede strafbare handlinger. Med henblik herpå yder Eurojust, hvor det er relevant, den tekniske og praktiske bistand, som er nødvendig for de kompetente nationale myndigheder for at lette koordineringen af deres efterforskning. Kommissionen kan yde bistand, hvor det er relevant.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>99</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne kan beslutte at lette den fælles afprøvning af blueprints, der mistænkes for at være udformet til at fremstille skydevåben, væsentlige komponenter eller ammunition.
	3.	Medlemsstaterne kan beslutte at lette den fælles afprøvning af blueprints, der mistænkes for at være udformet til at fremstille skydevåben, væsentlige komponenter eller ammunition. Med henblik herpå vedtager Kommissionen senest ... [18 måneder efter datoen for dette direktivs ikrafttræden] en gennemførelsesretsakt med det formål at oprette en database med anerkendte og afprøvede blueprints.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>100</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Den gennemførelsesretsakt, som er omhandlet i stk. 3, vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 19a.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>101</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at beslaglagte skydevåben registreres ved hjælp af det minimumsdatasæt, der er fastsat i bilaget.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at beslaglagte skydevåben registreres ved hjælp af det minimumsdatasæt, der er fastsat i bilaget, hurtigst muligt og under alle omstændigheder senest 48 timer efter beslaglæggelsen eller, i relevant omfang, afslutningen af den formelle identifikation efter den kriminaltekniske undersøgelse. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>102</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 17 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 17a

	
	Foranstaltninger mod reklame for ulovlig våbenrelateret adfærd

	
	Medlemsstaterne træffer passende foranstaltninger for at forhindre eller forbyde, at materiale, der reklamerer for eller giver mulighed for at begå lovovertrædelserne i artikel 3 og 4, gøres tilgængeligt for offentligheden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>103</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 17 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 17b

	
	Foranstaltninger mod onlinebrugerflader, der indeholder blueprints eller gør blueprints tilgængelige for offentligheden

	
	1. Medlemsstaterne bør træffe de nødvendige foranstaltninger til at sikre øjeblikkelig fjernelse af blueprints, der udbydes på deres område, og til at bestræbe sig på at få fjernet sådanne blueprints, der udbydes uden for deres område.

	
	2. Medlemsstaterne kan træffe foranstaltninger til straks at spærre for adgang til blueprints for internetbrugere på deres område. Disse foranstaltninger gennemføres efter gennemsigtige procedurer og ledsages af passende sikkerhedsforanstaltninger, navnlig for at sikre, at begrænsningen kun gælder for, hvad der er nødvendigt og forholdsmæssigt, og at brugere oplyses om årsagerne til begrænsningen. Sikkerhedsgarantierne omfatter desuden muligheden for domstolsprøvelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>104</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at der findes et digitalt system til indsamling, udvikling, fremstilling og formidling af anonymiserede statistiske data om de strafbare handlinger, der er omhandlet i artikel 3 og 4.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at der findes et digitalt system til indsamling, fremstilling og formidling af anonymiserede statistiske data om de strafbare handlinger, der er omhandlet i artikel 3 og 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>105</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 2 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Senest den 31. juli i det sjette år efter gennemførelsen og derefter hvert femte år sender medlemsstaterne Kommissionen de statistiske data, der er omhandlet i stk. 1, for de fem foregående år. Medlemsstaterne kan indsende disse data til Kommissionen på årsbasis. Disse data skal som minimum omfatte eksisterende data om:
	2.	Senest den 31. juli i det andet år efter gennemførelsen og derefter hvert andet år sender medlemsstaterne Kommissionen de statistiske data, der er omhandlet i stk. 1, for de to foregående år. Medlemsstaterne kan indsende disse data til Kommissionen på årsbasis. Kommissionen offentliggør hvert andet år en rapport på grundlag af de statistiske data, som medlemsstaterne fremsender. Med henblik på rapporten omfatter disse data som minimum eksisterende data om: 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>106</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne stiller data om beslaglagte skydevåben, der er registreret i overensstemmelse med artikel 17, stk. 1, til rådighed for Europol digitalt mindst én gang om måneden.
	3.	Medlemsstaterne stiller data om beslaglagte skydevåben, der er registreret i overensstemmelse med artikel 17, stk. 1, til rådighed for Europol digitalt, om muligt i realtid og senest en gang om ugen. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>107</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 19 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 19a

	
	Udvalgsprocedure

	
	1. Kommissionen bistås af udvalget for skydevåben, som er nedsat i henhold til artikel 20 i direktiv (EU) 2021/555. Dette udvalg er et udvalg i henhold til forordning (EU) nr. 182/2011.

	
	2. Når der henvises til dette stykke, finder artikel 5 i forordning (EU) nr. 182/2011 anvendelse. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>108</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 19 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 19b

	
	Pressefrihed og ytringsfrihed i andre medier

	
	Dette direktiv berører ikke særlige ansvarsordninger vedrørende de grundlæggende principper om pressefrihed og ytringsfrihed i beskyttede medier, som findes i medlemsstaterne fra … [20 dage efter datoen for dette direktivs ikrafttræden], forudsat at disse bestemmelser kan anvendes i fuld overensstemmelse med chartret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>109</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Senest den 31. oktober [otte år efter dette direktivs ikrafttræden] og derefter hvert femte år forelægger Kommissionen en rapport for Europa-Parlamentet og Rådet med en vurdering af dette direktivs merværdi med hensyn til bekæmpelse af skydevåbenrelaterede strafbare handlinger.
	Senest den 31. oktober [fire år efter dette direktivs ikrafttræden] og derefter hvert femte år forelægger Kommissionen en rapport for Europa-Parlamentet og Rådet med en vurdering af dette direktivs merværdi med hensyn til bekæmpelse af skydevåbenrelaterede strafbare handlinger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>110</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Senest den 31. juli [otte år efter datoen for dette direktivs ikrafttræden] og derefter hvert femte år forelægger medlemsstaterne Kommissionen de oplysninger, der er nødvendige for udarbejdelsen af denne rapport, herunder en sammenfatning af gennemførelsen af dette direktiv og de foranstaltninger, der er truffet i overensstemmelse med artikel 14-16, med særlig vægt på grænseoverskridende samarbejde. Medlemsstaterne forelægger også specifikke oplysninger om gennemførelsen af artikel 8, og hvilke konsekvenser de skærpende omstændigheder har haft for størrelsen af sanktionerne. Kommissionen træffer om nødvendigt afgørelse om hensigtsmæssige opfølgende skridt på grundlag af evalueringen.
	Senest den 31. juli [fire år efter datoen for dette direktivs ikrafttræden] og derefter hvert femte år forelægger medlemsstaterne Kommissionen de oplysninger, der er nødvendige for udarbejdelsen af denne rapport, herunder en sammenfatning af gennemførelsen af dette direktiv og de foranstaltninger, der er truffet i overensstemmelse med artikel 14-16, med særlig vægt på grænseoverskridende samarbejde. Medlemsstaterne forelægger også specifikke oplysninger om gennemførelsen af artikel 8, og hvilke konsekvenser de skærpende omstændigheder har haft for størrelsen af sanktionerne. Kommissionen træffer om nødvendigt afgørelse om hensigtsmæssige opfølgende skridt på grundlag af evalueringen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>

[bookmark: _Toc234507145][bookmark: iEnd]BILAG: ERKLÆRING OM INPUT
I henhold til artikel 8 i bilag I til forretningsordenen erklærer ordføreren, at hun i sin betænkning har medtaget input om forhold, der vedrører sagens emne, som hun har modtaget som led i udarbejdelsen af udkastet til betænkning fra følgende interesserepræsentanter, der er omfattet af anvendelsesområdet for den interinstitutionelle aftale om et obligatorisk åbenhedsregister[footnoteRef:2], eller fra følgende repræsentanter for offentlige myndigheder i tredjelande, herunder deres diplomatiske missioner og ambassader: [2:  Interinstitutionel aftale af 20. maj 2021 mellem Europa-Parlamentet, Rådet for Den Europæiske Union og Europa-Kommissionen om et obligatorisk åbenhedsregister (EUT L 207 af 11.6.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/dan).] 


	1. Interesserepræsentanter, der er omfattet af anvendelsesområdet for den interinstitutionelle aftale om et obligatorisk åbenhedsregister

	Non-Violence Project Foundation

	Det svenske kriminalpræventive råd (Brottsförebyggande rådet, BRÅ)

	European Association of Manufacturing Technologies (CECIMO)

	Victim Support Europe

	Det svenske justitsministerium

	Sveriges nationale kontaktpunkter for skydevåben (NFFP) – det svenske toldvæsen og den svenske politimyndighed

	Sveriges Faste Repræsentation ved Den Europæiske Union

	Europol

	Eurojust

	Cepol

	Kommissionen

	FN's Kontor for Narkotikakontrol og Kriminalitetsbekæmpelse (UNODC)

	2. Repræsentanter for offentlige myndigheder i tredjelande, herunder deres diplomatiske missioner og ambassader

	Ingen

	

	



Ordføreren har udarbejdet ovenstående liste på eget ansvar.

Hvor fysiske personer er udpeget på listen ved navn, funktion eller begge dele, erklærer ordføreren at have forelagt de pågældende fysiske personer Europa-Parlamentets databeskyttelsesmeddelelse nr. 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), hvori de gældende betingelser for behandling af deres personoplysninger og rettighederne forbundet med denne behandling er fastlagt.
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